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⟨                                                       ⟩  a 
⟨                                                      ⟩  b 
⟨                                                       ⟩  c 
Κυπρο̣ [ 22 ]αϲ 1 
κάρυξ ἦλθε̣θε̣[ 10 ]ελε̣[ ̣ ̣ ̣] θ̣ειϲ 
Ἴδαοϲ ταδεκα ̣ ̣φ[ ̣] ̣ιϲ τάχυϲ ἄγγελοϲ 
⟨                                                         ⟩                                              3a 
τάϲ τ’ ἄλλαϲ Ἀϲίαϲ ̣[ ̣]δε ̣αν κλέοϲ ἄφθιτον· 
Ἔκτωρ καὶ ϲυνέταιρ̣[ο]ι ἄγοιϲ’ ἐλικώπιδα 5 
Θήβαϲ ἐξ ἰέραϲ Πλακίαϲ τ’ π’ [ ϊ]ν⟨ ν⟩άω 
ἄβραν ’Ανδρομάχαν ἐνὶ ναῦϲιν ἐπ’ ἄλμυρον 
πόντον· πόλλα δ’ [ἐλί]γματα χρύϲια κἄμματα 
πορφύρ[α] καταΰτ[με]να, ποί̣κ̣ι̣λ’  θύρματα, 
 ργύρα̣τ’  νά̣ρ⌊ ι⌋θμα ⌊ποτή⌋ρ⌊ ια⌋  κ λέφαιϲ.   10 
ὢϲ εἶπ’· ὀτραλέωϲ δ’  νόρουϲε πάτ[η]ρ̣φίλοϲ· 
φάμα δ’ ἦλθε κατὰ πτ̣όλιν εὐρύχο̣ρ̣ο̣ν φίλοιϲ. 
αὔτικ’ Ἰλίαδαι ϲατίναι[ϲ] ὐπ’ ἐυτρόχοιϲ 
ἆγον αἰμιόνοιϲ, ἐ̣π̣[έ]βαινε δὲ παῖϲ ὄχλοϲ 
γυναίκων τ’ ἄμα παρθενίκα[ν] τ ̣ [̣ ̣ ̣] ̣ϲφύρων,   15  
χῶριϲ δ’ αὖ Περάμοιο θύγ[α]τρεϲ[ 
ἴππ[οιϲ] δ’ ἄνδρεϲ ὔπαγον ὐπ’  ρ̣[ματ- 
π[ ]εϲ ἠίθ̣εοι μεγάλω[ϲ]τι δ̣[ 
δ[ ] ̣  νίοχοι φ[ ̣ ̣ ̣ ̣ ̣] [̣ 
π[ ́       ]ξ ̣ο[ 20 
[ probabiliter sex septemve versus desunt ] 20a–g 
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]ἄγνον ἀολ[λε- 
ὄ̣ρ̣µατ̣αι̣ ̣⌊ [                                        ]νον ἐϲ Ἴλιο[ν 
αὖλοϲ δ’ ἀδυ[µ]έληϲ̣⌊ [  ] τ’ ὀνεµίγνυ[το 
καὶ ψ[ό]φο[ϲ κ]ροτάλ⌊ [ων, λιγέ]ωϲ δ’ ἄρα πάρ[θενοι           25 
ἄειδον µέλοϲ ἄγν⌊ [ον ἴκα]νε δ’ ἐϲ α̣ἴ̣θ̣[ερα ἄχω 
θεϲπεϲία̣ γελ̣⌊ [ 
πάνται δ’ ἦϲ κὰτ ὄδο⌊ [ιϲ 
κράτηρεϲ φίαλαί τ’ ὀ⌊ [ ̣ ̣ ̣[υεδε[ ̣ ̣] ̣ ̣εακ[ ̣] ̣[ 
µύρρα καὶ καϲία λίβ⌊ανόϲ τ’ ὀνεµείχνυτο·           30 
γύναικεϲ δ’ ἐλέλυϲδο⌊ ν ὄϲαι προγενέϲτερα[ι, 
πάντεϲ δ’ ἄνδρεϲ ἐπ⌊ήρατον ἴαχον ὄρθιον Πάον’ 
ὀνκαλέοντεϲ⌊  ἐκάβολον εὐλύραν, 
ὔµνην δ’ Ἔκτορα κἈ⌊ νδροµάχαν θεοεικέλο[ιϲ. 
 

. Cypro–…                                                              1 

a herald came… 

the swift messenger Idaius 

‘… 3a 

and of the rest of Asia… undying fame. 



Hector and his companions are bringing a bright-eyed girl – 5 

graceful Andromache – over the salt sea in their boats, 

from holy Thebe and Placia which always flows. 

Many are her golden coils, 

purple scented halters, and elaborate playthings. 

So he spoke, and her dear father leapt up deftly. To friends 

the rumor circulated through the city’s broad streets. 

At once, the men of Ilion yoked mules to their sure-wheeled 

vans, and the whole mob 

of women and [?]–ankled maidens climbed aboard. 15 

Priam’s daughters separately [?]… 

and the men yoked their horses to chariots 

[all of them?] young bachelors, greatly… 

charioteers…… 20 

[ probably six or seven lines missing] 20a–g 

                                          alike to the gods… 21 

altogether[?]…holy… 

they set out… to Troy… 

and a sweet–sounding aulos…and [cithara?] blended, 

and the din of castanets, too. And the maidens articulately 25 

sang a holy tune, and up into the ether went 

a divine echo…in the streets was… 

bowls and saucers… 

the aromas of myrrh and frankincense intermingled. 30 

The women cried out – as many of them as were elder, 

and all the men loosed a lovely, high–pitched cry of Paean, 

calling upon the far–shooter with a talent for the lyre, 

and they hymned godlike Hector and Andromache. 

and everywhere 

 

a) Hellanikos of Lesbos 4 FGrH F. 24B :  Ἀρίσβη· πόλις τῆς Τρωάδος, 
Μιτυληναίων ἄποικος, ἧς οἰκισταὶ Σκαμάνδριος καὶ Ἀσκάνιος, υἱὸς Αἰνείου 

b) D.H. 1.47.5 ἐλθόντων δὲ ὡς αὐτὸν Σκαμανδρίου τε καὶ τῶν ἄλλων Ἑκτοριδῶν 
ἀφειμένων ἐκ τῆς Ἑλλάδος ὑπὸ Νεοπτολέμου, κατάγων αὐτοὺς ἐπὶ τὴν πατρῴαν 
ἀρχὴν εἰς Τροίαν ἀφικνεῖται.  

c) Strabo 13.1.52  Σκῆψιν μετῳκίσθησαν ὑπὸ Σκαμανδρίου τε τοῦ Ἕκτορος καὶ 
Ἀσκανίου τοῦ Αἰνείου παιδός· καὶ δύο γένη ταῦτα βασιλεῦσαι πολὺν χρόνον ἐν 
τῇ Σκήψει λέγεται. 
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